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fA3bIkoBas naeonorusa u NOpAAOK
B KOHTEKCTe BO3BblleHUa Kutas
(peueH3unsa Ha kHury: Zhou M. Language Ideology
and Order in Rising China)

B cmamve npedcmasnena peyeH3us Ha KHuzy dokmopa
JluHzgucmuxu, doyenma MapunieHOckozo yHUgepcumema 8
Konneoxc-ITapke (CILIA) Munnaxa Yxcoy (Zhou M. Language
Ideology and Order in Rising China. Singapore: Palgrave
Macmillan, 2019. 306 p.). Asmop ucciedyem KynapmypHble
U s13bIK08ble npednoculiku 8ocxoxdeHus Kumas 6 kauecmae
Mupoeoli depicasol. SI3bik08as NOAUMUKA, NPOBOOUMAsL 20~
cydapcmeom, paccmampueaemcs 8 KyasmypHo-ucmopu-
ueckomM KOHMeKcme KaK mecHasi nociedo8amesvHas cessb
mexcdy eHympeHHuUMU ycmpemaeHusmu Kumas u 2nobans-
Hotl akcnaucueti cmpatsl. ITonsimue s13b1k0801i udeonozuu 6
UHmMepnpemayuu agmopa céauxaemcsi ¢ mpaduyuoHHsLMU
KOH(YYUAHCKUMU NpedcmasaieHusmMu 0 poJiu A3vlKa 8 ¢op-
MUPOBAHUU peanbHOCMU U N00JepHaHuu o0uecmeeHH020
nopsioka nocpedcmeom cucmemol yeHHOCMell, 6CMpPoeHHOL
6 A3bIK U akmyanusupyowjetics npu ezo ucnons3osaruu. Mc-
C1e0ylomcst UHCMumyyuoHabHble Mepbl N000epHKU Kuma’i-
CKUX 513bIK08 KAK 6HYMpPU CMpaHsl, max u 3a ee npedenamu.
Ommeuaemcs 8bipaj;eHHoe npomusopeuue mexdy npona-
2aHoupyemoti 3a pybexom «noaumuxoti 00Hozo Kumas» u
omcymcmauem eduHotl UHmMezpamugHoLi npednoumumensHou
(opmbl KUMAtickozo A3bIKa 6HYMpuU CMpPaHsl, KOMopas Mozna
6bl nocyrcums pakmopom conuxerus ¢ «<bonvwum Kuma-
em». KHuza moxcem npedcmae/iame uHmepec 0st WUpoKozo
Kpyaa uumamenetl, u3y4arowjux Kumatickuti 13viK, e20 ucmo-
puio u Kyemypy, a makce 0as CUHO0J10208, CNeYUAIUCMOo8 8
obnacmu coyuoNUH2BUCMUKU, TUH2BUCMUYECKOL aHMPONno-
Jl02ul, s13bIK0BOLI NOSIUMUKU, MEHOYHAPOOHbIX OMHOUEHUL,
JIUHZ2BOKYIbIMYPONO2ULL, MEHKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU.

Kntouesste cnoea: 13v1k08as U0eos102usl, 13bIK08Ast NONUMU-
ka, Kumati, xumatickuti s13uiK, COYUOUH2EUCMUKA, TUH26U-
cmuueckasi aHmponono2ust

The article presents a review of the book
“Language Ideology and Order in Rising China”
(2019) by Minglang Zhou, Ph.D. in Linguistics,
Associate Professor at the University of Maryland
College Park (USA). The author examines the
cultural and linguistic basics for China’s rise
as a world power. The language policy pursued
by the state is considered as a close consistent
connection between China’s internal aspirations
and the country’s global expansion within the
cultural and historical contexts. The author’s
interpretation of the concept of language ideology
is close to the traditional Confucian ideas about
the role of language in shaping reality and
maintaining social order through a system of
values built in a language and actualized through
its use. Institutional measures to support Chinese
languages both within the country and abroad
are examined. The author notes a contradiction
between the “one China policy” promoted abroad
and the absence of a single integrative preferable
form of Chinese within the country that could serve
as a factor of integration with “Greater China”.
The book may be of interest to a wide range of
readers interested in the Chinese language, history
and culture, as well as to sinologists, specialists in
sociolinguistics, linguistic anthropology, language
policy, international relations, linguistic and
cultural studies, and intercultural communication.

Keywords: language ideology, language policy,
China, Chinese language, sociolinguistics, linguistic
anthropology

OTIPOC O COLMAIbHO PO s13bIKa U (hopMupyeMbIx M byHIAMeH-
«_753 TaJTbHBIX KOJUIEKTMBHBIX ITPEICTaBIeHNI U YOeXKIeHi TprobpeTaeT
BCe OOJIBIIYIO aKTyaJIbHOCTh. B OCHOBe TAHHOI KOHIIETIIIUM JIEKUT UAEsT
0 TOM, UTO $SI3bIK He TOJbKO OIMNCHIBAET, HO U B OMpPeie/IeHHO CTereH!
Co3[laeT TOT WINM MHO COLMATbHbIN KOHTEKCT, KOHCTPYMUPYET COLIMATb-
HYI0 UIEHTUYHOCTD SI3bIKOBO¥ 06IIHOCTY. [TofunapagurManbHblii MOf-
XOfI, K TIpUpoJie U CoUManbHOM QYHKIIMM SI3bIKa Pa3BMBAETCS B paMKax
SI3BIKOBOJI (JIMHTBUCTUYECKON) UAE0IOTUN, UCCTIeNYIONIEeN B3aMOCBSI3b
SI3BIKA U COLIMOKY/IbTYPHOI CyCTeMBbI, YOpMUpOBaHIE U IBOJTIOIMIO TTPe/T -
CTaBJIeHUIA O SI3bIKE B OTNpeJeJIEHHOM COI[MalbHOM KOHTEKCTe.

sI3pikOBast umeomorust 6a3upyeTcsl Ha JOCTUKEHUSIX COLMOTYMaHU- Zhou,M Language Ideology and
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YCTaHOBOK, ITPEeACTaB/ISIOIINX coboit y6e>K,ZLEHI/[$I, naen u HeHHOCTU, KOTOPbI€ CBS3BIBAIOT SI3bIKOBbIE
COO6I.LI€CTBa, KakK IIpaBnjIo, 683I/IPYIOTCH Ha SKCII€EPMMEHTA/IbHBIX METOOdX.

SI3pIKOBAsSt UAEOIOTHS He SBJISIETCS MOCTOSTHHOM. OHa MOXKET M3MEHSIThCS C TEUeHUEM BpEeMEHU I10/1, BJIN -
STHUYEeM ITOJIMTUYECKUX, SKOHOMNYECKUX U COLIMa/IbHbIX d)aKTOpOB. HaanMep, I‘J'[OﬁaJII/IBB.LU/IH U MUTpalin-
OHHbI€ ITPOLECChI MOT'YT CTUMYJ/IMPOBATh MHOT'OSI3bIUlME U SI3BIKOBOE MHOI‘OO6pa3I/Ie, B TO BpeMs KaK yCUJIn-
BawIMecsa HAaUMOHAIUCTUYECKNe OBVDKEeHMS 3a4aCTYI0 aKIIEHTUPYIOT BHMMaHMe Ha OXpaHe 1 YKpeIrIeHUN
«HALVOHAJTBbHOIO A3bIKa», YTO MOXET IIPUBECTU K SI3BIKOBOII OUCKPUMMHAOUU U TIMHIBULUIY.

SI3BIKOBOV MIEO0JIOTMM BBILEISIIOT HeMTPAJIbHbINA M KPUTUYECKUI UCCIef0BaTeNbCKe MOIX0IbI

[1]. HeitTpasibHbBIV TTOAXOM, IPUHMMAS 38 OCHOBY 3THOTpadMUeCKuil Mpu3HaK, XapakTepusyeT
SI3BIKOBYIO M E0JIOTUIO KaK pelrpe3eHTaTUBHBIN (aKTop AJ1s BCeit IMHTBOKYIbTYPhI. KpuTHuueckoe Ha-
MIpaBJieHye UCCAeL0BaHNI I3bIKOBO MIEOTIOTMM M3y4aeT ee MCIIONb30BaHye B KauecTBe CTpaTerun
COXpaHEeHMSI TTOJIUTUYECKOI BiaacTy U rocroacTsa. [To maennto K. Bynaug u b. llinddennH, si3bIkoBast
UIEO0JIOTHSI SIBJISIETCSI HEOOXOIMMBIM CBSI3YIOIIMM 3BEHOM MEXKAY TMHTBUCTUYECKON U COLMATbHOM
Teopueil, TOCKOIbKY OHA OCYLIECTBIIsIET KOOPAVMHALIMIO MeXAY MUKPOKYIbTYPOV KOMMYHUKATUBHOTO
BO3JENCTBUS U MOTUTUKO-3KOHOMIMYeckuMy (pakropamu [Ibid]. Kpome Toro, si3pIkoBast MAeO0IOTHUS
paccMaTpuBaeT B3aMMOCBSI3b BAACTU U ULEHTUYHOCTU C COLMAIbHOV TOUKU 3PEHMUSI.

[Tom06GHbBIN TIOAXOJ, K PACCMOTPEHUIO JIMHIBUCTUYECKOI MTE0NIOrVY 0OHAPYKMBAETCS B KHUTE TOK-
TOpa IMHTBUCTUKMU, folleHTa MapuineHackoro yuuBepcuteTa B Komtemk-ITapke (CIIA) Munnana Ykoy
“Language Ideology and Order in Rising China” (2019) («5I3pIk0Bast MA€OIOTMSI U TTOPSIIOK B KOHTEK-
cte Bo3BbIeHUsT Kutasi»!') [2]. ABTOp paccMaTpuBaeT sI3bIKOBYIO MIEOJIOTHI0 COBpeMeHHOTO KuTast
Kak (pakTop BO3BBIIIEHNS CTPaHbI B KAUeCTBE MUPOBOIL IepskaBbl. OTMETUM, YTO BO3PaCTAIOIIAst POJIb
Kutast B MMPOBOI 9KOHOMMKE U T€OTOIUTUUECKMX ITPOLIeccax HaxXOOUTCS B TTOJIe UCCIeq0BaTelbCKUX
MHTEPECOB KaK 3apyOeXXHBIX, TaK ¥ OT€UECTBEHHBIX YUEHBIX (MToApo6GHee 06 3ToM cM.: [3]). [Tpu sTom
«MMpHBIV nogbeM» KHP npennonaraeT «IpUHLMIT TOAUTUYECKOI U UI€0I0OTMYeCKO IIPeeMCTBEHHOCTH
CTpaTern4yeckoro Kypca» [4]. B pamkax KOHLIENITya/IbHOV IIapaJIUrMbl S13bIKOBOV uaeonorun M. Wxoy
NIpUMeHSsIeT MeXINCUUIIIMHAPHBIV ITOAXO[, K MCCIeL0BaHMIO SI3bIKOBO OMUTUKY KuTast, HarpaBiieH-
HOJ1 Ha YKpeIlUleH/e HalVIOHAJIbHOM UAEHTUYHOCTU U CTPeMJIEHME K reONOIUTUYEeCKOMY BIUSTHUIO.

ABTOD KHUTHU UCCIIeTyeT POIb KUTAMCKOTO SI3bIKa, TOUHEee — CUHUTCKUX (KUTAMCKIX) SI3bIKOB, B (hop-
MMPOBaHMY BHYTPEHHEe ¥ MeXXIyHapOLHOM 1Ie0lI0rM4eckoil TOBeCTKH, a TAkoKe IMOTeHLa BIUSHUS
KUTAlCKOI KyJAbTYPhI B pyc/ie MaeitHoi KoHuenuumu «CoobiiecTBa eauHoi cyab6bl UeI0BeYecTBa»
(NFEERIEHFEIEE). B kaure M. UKoy JeTanbHO OMMCaH OMBIT KiTast 110 COXpaHEeHMIO I3bIKOBOIO MHOTO-
06pa3usi B IIpefiesiax CBOMUX TPAHMUIIL ITyTeM BHEIPEHMS TTOUSI3bIYHOTO 06pa30BaHMsI JIsI TPYIIT MEHb-
IIMHCTB B Pa3/IMYHbBIX PETMOHAX, TaKMX Kak FOHbHaHb, CUHBI3STH 1 Tu6eT. B paboTe Takke paccMaTpu-
BaeTCs yCUIeHMe O3ULIMIA KUTAMCKOTO s13bIKa 3a Ipefenamu rpanut, KHP; ncciiemyeTcs nesiTenbHOCTh
Y TIOJIUTUYecKast putTopmka MHCTUTYTOB KoHdyumst.

I[Top, 13bIKOBBIM MOPSIIKOM aBTOP MOHMMAaeT YCTaHOBJIEHHbIE TOCYJapCTBOM DETyISTUBHbBIE Mepbl
B OTHOUIEHMM SI3bIKA: SI3bIKOBAsi HOpMa, COOTHOLIEHME U POJIb TOCYNapCTBEHHBIX SI3bIKOB M AUAIEKTOB,
pedopmbl ucbMeHHOCTM U Ip. OTMeuaeTcsl BApMAaTUBHOCTD SI3IKOBOTO TOPSIIKA B 3aBUCUMOCTHU
OT COLIMAIbHO-TOIUTUYECKOTO KOHTEKCTA. TakKuM 06pa3oM, sI3bIKOBOJ IMTOPSIIOK B KOHIeM MK M. Ykoy
cOmkaeTcst ¢ 6oiee TPaaMULIVIOHHBIM B JIMHTBUCTUKE MTOHSITUEM SI3bIKOBOJ TTOJIMTUKMA.

0 BBeJIeHMM K KHUTE V3JIOKEHBI [[eJ1b I METO0IOTMYeCKYe TTOAXOIbI K TPOBeIEeHNIO MCC/IeIOBAHNS,
ﬁ TIPOBOJUTCS KPUTUUECKWT aHAIV3 HAYUHO JIMTEePATYPhl. AHATIM3UPYIOTCS KyTbTYPHBIE U SI3BIKOBBIE
OCHOBBI 9KOHOMMYECKOTO MO/beMa U YKPEeIUIeHUSI TeONoIUTUYecKuX mo3uiinii Kuras ¢ Havana XXI B.,
00YyC/IOBIEHHbBIE, IO MHEHUIO aBTOPA, TPEMSI OCHOBHBIMM (PAKTOPAMM: YCTONUMBOCThIO KUTACKOIT 9KO-

! 3mech 1 Janee epeBos, ¢ aHII. aBTOpoB. — M. I1., b. b.
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HOMMYECKO MOZENN B YUIOBMSIX a3MaTCKOro GMHAHCOBOTO Kpu3iuca, BeryruienneM Kurtast B BTO u ero
BO3BBILIEHMEM B PyCJIe IMOGepaJbHOTO MMUPOIIOPSIIKA, @ TAKXKe IKOHOMMUUECKMUM ITOIBEMOM KUTAACKOIi
SKOHOMMKM B CBSI3U C YCIIEUIHBIM ITpoBefeHuem jetHeit Onumnuansl B [lekuue B 2008 r. Kpome Toro,
aBTOP UCCIEAYET SI3bIKOBYIO UIE0JIOTUIO U TTIOPSIAOK B KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE, X MTOTEH-
LIMaIbHYIO CBSI3b C KOHIIEMIMe «Bonbuioro Kuras» Kak 1o6aabHOro coobinecTsa B «EAMHOM MUpe».

B nepBoii maBe nox HasBauueM Defining Language Ideology and Language Order (OnpedenieHue s3b1K0-
801i udeosi02uu U 1361K08020 NOPsI0Ka) aBTOP 0OpalaeTcs K MCTOPUM ITIOCTEIIEHHOTO BO3BbIIIeHsI KuTast
KaKk MMUPOBOJi lepskaBbl, OMMChIBAET COBPEMEHHbIE peainyi KUTACKOTO SI3bIKa M KYJAbTYPbI, a Takke
MepCcreKTUBBI UX PasBUTUSI. ABTOP OTMeuaeT, uTo B Kiutae 1o0CTaTOUHO AaBHO MPUIIUIM K OCO3HAHUIO
TOTO, UTO SI3bIK (POPMUPYET PeasbHOCTb. DTa Mjesl HATIIIHO JeMOHCTPUPYETCS B BbICKA3bIBAHUSIX
IPeBHUX KUTaCKUX (G1mocodoB. [IaHHbII MCTOPUYUECKII KOHTEKCT ITOCTYsKII (OHOM IS JaTbHEIIIero
06CYKIeHMsT pOJIM SI3bIKA M KYJIbTYPhI KaK MAE0JI0TMUeCKOi OCHOBbBI BO3BbIIIeHNsT KiuTast 1 peannsaiimn
«KUTACKOI MeUuThl», IIpeyioskeHHO nmpe3uaeHTom Cu L3uHbnmHOM. KoHIIems S13bIKOBO 11€0/10-
ruu M. Uskoy KOHIIEHTPUPYETCSI Ha CO3HATeIbHOM B3aMMOZEICTBUM UIE0NOTUH U SI3bIKa, OXBaThIBAsI
TTOJIXO/TbI COLIMOIMHTBUCTUKM, KOTHUTUBHO TMHTBUCTUKY, TMHTBUCTUUECKO aHTPOIIOOTUM U SI3bI-
KOBOJ MOMUTUKIA. SI3bIKOBAsI MIOEO0JOIMSI B CBOE OCHOBE KacaeTCs CO3HATEeJIbHOI0 B3aMMOIECTBUS
MeXIY UAe0orueit, si3bIkOM U SI3bIKOBOJ MOAUTUKONI. C IPYyroit CTOPOHbBI, KOHLEMIMS SI3bIKOBO
MUIE0JIOTUM OXBAThIBAET CO3HATEIbHYIO MM 6€CCO3HATENbHYIO CBSI3b MEXKIY MAEOIOTel U I3bIKOBOIA
CTPYKTYPOI, UCCIeAyeMYI0 MeTOLaMy KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKY [2]. ABTOp paccMaTpyBaeT KUTali-
CKUI SI3BIK U KYJIbTYPY KaK «MSITKYIO» IBVDKYIIYIO CYJTY B IIOCTPOEHMM HAI[MOHAIBHOTO TOCYIapCTBa:
B COOTBETCTBUM C MapPKCUCTCKOV Tpaguiiyeli i3bIKOBasi MAe0IOTUS SIBJISIeTCSI HaZCTPOIMKOIA, a SI3bIKOBOJ
MOPSIAOK — 6a3MCOM C IMATEKTUIECKMMM OTHOIIEHMSIMU MeKAY HUMMU. [lTaHHbIe KOHIIETIIIUM CITysKaT
OCHOBOJ1 [IJIS1 aHa/IM3a SI3bIKOBOJ MIE0JIOTUM U TTOPSIAKA B KOHTEKCTe BO3BbilieHMsT KuTas.

Bo BTOpOIi r1aBe Synchronizing the Chinese Language (CuHxpoHu3ayus Kuma’tickozo s3blKa) paccMaTpu-
BAIOTCS UI€0JIOTMUeCKMe BOIPOCHI, Kacaloliyecs: KUTaicKoro si3bika B COBpeMeHHOM Kutae: nuiemma
KUTAaiCKOM MMCbMEHHOCTH, 3aK/TI0UAIOIIAsICS B KOHGIMKTE MEKIYy cTpeMieHeM Kutast K MomepHu3anumy,
pactymmu yeuamssvy Knrast o o6benuHe o «Bombinoro KuTtas» v JOCTYIIOM K TPaAUIIVIOHHBIM KYJTb-
TYPHBIM pecypcaM; IPOTUBOpeYre MeXAY ITyTyHXYa ¥ APYTMMM Pa3HOBUIHOCTSIMY KUTACKOTO S13bIKa;
KPU3MC POJHOTO KMUTAMCKOTO I3bIKa Kak (hOpPMbI yIbTpaHALMOHAMM3Ma. ABTOP MPUXOIUT K BHIBOAY
0 TOM, YTO Pa3HOBUIHOCTM KMUTACKOTO SI3bIKa, HACUMTHIBAIOIIIE IO IeCSITY HaMeHOBaHMIA, «He TOKHbI
OXPaHSTHCS KaK KVBBIE SI3bIKM, HO TOJDKHBI OBITh COXpaHEeHbI KaK KyJabTypHOe Hacaenue» [Ibid]. OgHako
BMSIHYME TI06aM3aIY Y TEXHOJIOTMIT Ha KMTaliCKIIi SI3bIK aBTOP pacCMaTpyUBaeT KaK yrpo3y KUTaiCKoi
«KynbTypHOI U s13b1K0BOI JTHK» [Ibid], compsiskeHHYIO ¢ MOMBITKAaMU MPOABVKEHMST KUTAICKOTO S13bIKa
B Mupe. Konnemnimy «OmyH IosIC — OIMH Iy Th» U «O01Iee OyayIiee 111 UeJI0BEYECTBa» CBUAETETCTBYIOT
o npuTsI3aunsx Kuras Ha JOMMHMPOBaHNE B MEXXAYHAPOIHOM OMCKypce. IMCKypC MpeacTaBsieT co0oii
MIE0JIOTHIO, HO MOTEHIIMAJT ee BIMSHMS, 10 MHEHMIO aBTOPA, 3aBUCUT OT IBYX OCHOBHBIX (DAKTOPOB: Te,
KTO €€ TIPOJIBUTAET, IOJDKHBI caMi 6€30rOBOPOYHO BEPUTH B Hee U cyiefoBarth eii [Ibid].

B tperweit rnaBe Harmonizing Linguistic Diversity (fTapmoHusayus s1361K06020 MH02000pa3ust) ycciie-
JIyeTcst, Kak IpaBuUTeabCcTBO KuTasi, pyKoBOACTBYSCh MpPeACTaBIeHeM O SI3bIKOBOI MAEe0NI0TUH, yCTa-
HaBAMBAET S3bIKOBOJI MOPSIIOK BO IJIaBe C KUTACKUM S3bIKOM, IIPU 3TOM MUCIIONb3Ys MMelolleecs
SI3BIKOBOE MHOT000pa3ue. MHOTOsI3bIuMe pacCMaTPUBAETCS Kak SI3bIKOBAsI UAEOIOTHS B OTIONHEHUE
K JIMHTBUCTUYECKOI KOMIIeTeHIIVN. [IpOBOAMTCS aHAIN3 SBOJTIOIVIY MHOTOSI3BIYMSI OT COBETCKOI MOZIe
MHOTOHAI[MOHAJIbHOTO Ir'OCYIapCTBEHHOT0 CTPOMUTENBCTBA K KUTACKOI MOIey MHK/II03MBHOTO HAIlMO-
HaJIbHOTO TOCYJapCTBEHHOTO CTPOUTENBCTBA, IIPU KOTOPOJi NapaselbHOe MHOTOSI3bIUuMe 3aMeHseT-
CS1 Ha YIIOPSITOUeHHOE. ABTOP OTMeUaeT, YTO B TeUeHMe JIeCsITU JIeT C MOMeHTa pacraga CoBeTCKOro
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Coro3a B 1991 r. 10 BBefieHMs B IeiiCTBIE 3aKOHA O Hal[MOHaIbHOM 0011ieM si3bike B 2001 r. KuTaii nsyuan
HOBBI TTOIXOM, K CTPOUTEIHCTBY HAI[MOHAIBHOTO TOCYIapCTBa, TTOCTETIEHHO OTKAa3bIBasICh OT yCTapeB-
11eit coBeTckoii Mmogeny. OCHOBHOe BHMMAaHMe B IVIaBe YAeIIeTCsl PAa3BUTHIO ABYSI3bIUHBIX TOIIKOIbHbIX
YUPEXIEeHMI AT KUTAACKUX S3bIKOBbIX MEHBIIMHCTB, MHTErpaliuy MIKOJI U KJIaCCOB SI3bIKOBbIX MEHb-
MIVHCTB B KUTAMCKMe MIKOJIbI M TTIePEXOAY OT SI3bIKa MEHBIIMHCTBA K KUTACKOMY SI3bIKY B IIIKOJTbHOM
00yuyeHMM B paMKax KOHIEMIMYM TIOCTPOEHUS eqMHOI Haluu. [lajiee paccMaTpuBaeTcsl pa3paboTka
Kurtaem mopmeny sI3bIKOBOJ MOJIUTUKY, BKJIIOUAIOIIEi B ceOsI peaan3alyio JOIIKOIbHOTO 00pa3soBaHus
O[T JIO3YHTOM «/IBYSI3bIYHOE 0Opa30BaHNe HAUMHAETCS C MJIaIeHYecTBa» [2]. ABTOp MTPUXOANT K BHIBOIY
0 TOM, UTO SI3bIKOBasI MHTErPaIys — BayKHAsI LIeJIb PV ITOCTPOEHMM MOAE/ I HAI[MOHAIbHOT'O rOCYyIapCTBa.

Yersepras masa Evaluating Languages (LleHHocmHas opueHmayus s3slk08) OCBelaeT, KaK MPaBUTeNb-
CTBO U TpaxpaHe KuTtasi, pyKOBOACTBYSICh JOMMHUPYIOLIEH SI3bIKOBOI UI€0N0THel, OLLleHUBAIOT SI3BIKH,
U BHYTPEHHMe, VI MUPOBBIe, C TOUKM 3peHMSI OPMEeHTallM/ Ha MaTepuaabHble MO0 HeMaTepuaabHble —
IYXOBHbIe — LIeHHOCTY. Hampumep, Korna roBopsiiye Ha si3bIKe WU SI3bIKOBOE COOOIIECTBO MPeIio-
YMTAIOT BBIZEISATh MaTepuaabHble BBITOMbI, TaKME KaK XOpoIlas pabora uayu 6osiee BHICOKME TOXOLbI,
OHM, KaK TIPAaBUIIO, OPMEHTUPYIOTCSI HA MaTepuaibHbIe IeHHOCTU. VI Ha060pOT, anesuIsius K TyXOBHBIM
KOHIIETITaM, TAKMM KaK COMMIAPHOCTD VTV YyBCTBO OOIITHOCTY, KaK IPaBUIIO, CBUIETEBCTBYET O yXOBHOM,
HeMaTepyaabHO LIEHHOCTHOV opueHTaluu. TakumM 06pa3oM, TUXOTOMUS IyXOBHBIX M MaTepUalbHbIX
LIEHHOCTe CIIY>KUT OCHOBO CUCTEMBbI SI3bIKOBBIX LIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK. ABTOP pacCMaTpMUBaeT TEOPUIO
nericrBus IIbepa bypnbé B IpuiokeHUM K IMHTBUCTMYECKOMY MHCTpyMeHTapuio. I1. Bypasé pa3suBaer
IIBe [IeHHOCTHbIEe OpMEHTALMM — MaTepUaabHYIO M JYXOBHYIO — U JB€ OPMEHTal! YCTaHOBOK — MHCTPY-
MEHTaJIbHYIO ¥ MHTerpaTMUBHYI0. PaccMaTpuBasi 3T OpMeHTaLyy KaK KOMIIOHEHTBHI S13bIKOBOJ MI€0/I0T UM,
M. Wkoy uccnenyeTt, Kakoe BAMSHME OHM OKa3bIBAalOT Ha M3yUeHMe U VICIIO/Ib30BaHMe aHIVIMIICKOTO SI3bIKa
KaK MHOCTPAHHOTO ¥ Pa3HOBMUIHOCTEN KUTACKOTO SI3bIKa KaK POSHOTO. ABTOP OTMeuaeT SIBHYI0 MaTe-
PUATBHYIO ACCOIMAIINIO SI3bIKOB MeHbIIMHCTB Kutas ¢ 6egHOCTbI0. [Ipy 3TOM IyTYHXYa — ODUIMATbHBIIA
s13bIk KHP — B SI3bIKOBOM CO3HAHUY HOCUTeEJIEl 06HAPYKMBAET TYXOBHYIO CBSI3b C KUTACKUM IpakmaH-
CTBOM U MaTepUaIbHYI0 aCCOLMALIMIO ¢ 6oraTcTBOM. UTO KacaeTcst aHIIMIICKOTO s13bIKa KaK MHOCTPaHHOTO,
rpakiane Kurast BBICOKO OIIeHUBAIOT €T0 MHCTPYMEHTAIbHbIN MTOTeHIVA; OhUIMaTbHas [IeHHOCTHAS
opueHTanys Kutas B OTHOIIEHMM aHIIMIICKOTO S13bIKa TPEMMYIeCTBEHHO MaTepyuanbHasl.

B nistToit rmaBe Reordering Languages Along China’s Borders (M3meHeHue 361k06020 nopsioka 60076
eparuy Kumas) uccienyroTcst OTHOIEHVSI MEXKAY KUTACKUM SI3bIKOM 1 SI3bIKAMY MEHBIIHCTB, 8 TAKKe
SI3bIKOBbIE KOHTAKTBI B KOHTEKCTE JeMapKallyy IPaHull paclpoCTPaHeHNUs] KUTACKOTo sI3bIKa. B pe-
3y/IbTaTe OCMBICIEHMST IMHAMUKY OTHOIIIEHW S13bIKOBOI OMMTHKY KMTast ¥ coceJHMX CTPaH, 3a4acTyio
HaXopsIIell Hanbosee aKTUBHOE BbIpaskeHMe BO QPOHTUPHBIX PErVOHAaX, aBTOPOM IIPEIIOKEHbI 1B
KOHIIETIUN: [[EHTPOOEKHOCTD ¥ IIEHTPOCTPEMUTENBHOCTD SI3BIKOBOTO TOPSIAKA. LIeHTPOGEXKHOCTD
MOPSAZIKA FOCYJAPCTBEHHOTO st3bIka KuTast peanusyeTrcst BHYTPU CTPAHBI U IIOCPEICTBOM FOCYAapCTBEH-
HOJ cucTeMbl 06pPa30BaHusI CIIOCOGCTBYET PACIPOCTPAaHEHMIO TTYTYHXYa B IPUIPAHMYHBIX OOIIHAX
U 3a rpaHuiieit. IIof IeHTPOCTPEeMUTEIBHBIM MTOPSIKOM aBTOP TOHMMAET TOMUTUKY MO AePKaHUS
MECTHBIX SI3bIKOB, BKITIOUAs TyTYHXYa, Yepe3 ceMeiiHbIe U 00LeCTBeHHbIe COLMaTbHbIe CBSI3Y. [laHHbIe
B3aMMOCBSI3aHHbBIE MPOIIECCHI eMapKUPYIOT MHTEPAKTUBHYIO SI3bIKOBYIO TDAHUILY M CIIYKAT OTHUM
13 KPMUTEPUEB [IJ15 YCTaHOBJIEHMs] HALIMOHAIbHOV IIPYHA/AIEXXHOCTH B IPUTPAHNYHBIX pervoHax Kurast.

Illectast rmaBa Promoting Chinese Across Borders (IIpodsusceHue Kumartickozo s3biKa 3a pyoexcom) mo-
CBSIIIIEHA M3YUEHWIO MHUIMATHBBI IT0 IOGATbHOMY IPOIBVKEHMIO KUTAMCKOTO sI3bIKa Yepe3 HCTUTYThI
Kondbymus u crieninaabHble SI3bIKOBbIE KIacchl. [10 yTBepKIEeHUIO aBTOPa, TAKMM 06pa3oM pacTyImii
Kurraii 6pocaeT BbI30B MUPOBOMY SI3bIKOBOMY MOPSIAKY [2. P. 207]. M. Uskoy rosaraer, YTo SKCIOPT K-
TalCKOro g3bIKa IIpelrojaraeT JByXyPOBHEBYIO MOe/Ib: II0BePXHOCTHbIN YPOBEHb, 3aK/I0YaIOINIACs
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B MHCTUTYIMOHATM3AIMY NTPENIOAABaHMs KUTAMCKOTO SA3bIKa 38 Py6eskKoM, U ITy60KMi1 YPOBEHDb — IO~
CTpOEHME UAEHTUYHOCTH B CBETE MPeroiaBaHust KUTaliCKOro sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO. Ha ry6GuMHHOM
ypoBHe KuTaii cTa/JIKMBaeTcs C onpeeeHHbIMYU UIe0IOTMUECKMMY BbI30BaMM, 0COOEHHO Ha 3araje,
rae nog, BausHeM CMU 1 MHBIX COLMATbHO-TIOMUTUYECKUX (AKTOPOB CJIOKMIVCh MHOTOUMCIEHHBIE
cTepeoTuribl 06 9TO¥ crpaHe. IIpeofosieTh MEHTAIbHBIN Pa3pbiB MEXAY PeabHbIM, ODUIIMATbHBIM
” BooGpaskaeMbIM Kntaem, 10 MHEHMIO aBTOPA, MOTYT ITPEIOJaBaTeIn KUTANCKOTO sI3bIKa. IIpy sTOM
MPOJBVKEHNE KMUTAMCKOTO SI3bIKa 32 PyOEKOM SIBJISIETCSI MHTETPAIbHOI YaCThIO INI06ATbHOTO MPOIBY -
skeHVst Knutast, Moziesrb KOTOPOTO, TOMMUMO METOIOB MSITKO CUJTBI, BKITIOUAET B Ce0sI TAKsKe MHCTPYMEHThI
TeOTIOINTUKY U ITyOIMIHO AuruioMaTui. Ha moBepXHOCTHOM YPOBHE, KaK OTMeJaeT aBTop, Kuraii mo-
OUJICS 3HAUNTETBHBIX YCIIEX0B, 06ecrieunB GyHKIMOHpoBaHKe MHcTUTYTOB KOHDYIINMS 10 BceMy MUpYy.

B cenpmoii maBe Qutreaching to Overseas Chinese Communities (Paboma c 3apy6excHbiMU KUmatickumu
06uwuHaMU) TIOAPOOHO pacCMaTPUBAETCS KYJIbTYPHAsI U SI3bIKOBAsI et TeIbHOCTh KHP Kak BaskKHBIN aCIIEKT
06beIMHEHNST KUTAICKOI Haluy 1 B «Bosbiiiom Kntae», 1 B STHMYECKMX KUTACKMX OOIIMHAX 32 PYOESKOM.
ABTOD paccmaTpuBaer s13bIK0Boe Biausinue Kuras Ha TaiiBaHb, [OHKOHT, MaKkao 1 STHMYECKUX KUTalLeB
3a py6ekoM C TOUKM 3PEHUS SI3bIKOBOTO TUNIAHMPOBAHMS B KOHTEKCTE «BO3POKIEHUST» KUTACKON HAI[UU
[Ibid]. UccrenytoTces SI3bIKOBbIE U KylTbTypHBIE BO3MOKHOCTYU 06benuHenyst Kurast u TaiiBaHs, mparma-
TUYHBIA Topxon Kutas K s3pIKoBOMY 06beqyiHeHV0 ¢ [OHKOHTOM 1 Makao, Tjie MoJuTiKa UAEHTUY -
HOCTU, IPOBOAMMaASI JAHHBIMYM PErMOHAMMU, COITPOTUBJISIETCS] KUTAMICKOMY BJAMSIHUIO, & TAKKE CTPATernst
00beIMHEHNST STHUYECKIX KUTANIEB 38 pyOEsKOM ITOCPeACTBOM UX MHTETPAIUN B KYJIbTYPHO-SI3IKOBOE
npocTrpaHcTBO «bonbinoro Kuras». B Kutae cyiecTByIOT onpeiesieHHbIe TPYIHOCTY B IOCTPOEHNY €AUHO
SI3IKOBOM MIEHTUIHOCTI. B 106aibHOM MaciTabe MHGOPMAaLMOHHO-TIPOIAraHJVICTCKasI AesTeTbHOCTD
KHP HampaB/ieHa Ha TO, 4YTOObI 3aBOEBATb JIOSJIbHOCTh STHMYECKUX KUTANCKMUX OOIIMH ¥ 00ECIIeYnTh
UX SI3BIKOBYIO MueHTUGMKaIMo ¢ «bonbimm Kurtaem». OgHako B3aumopeiicTsie KHP ¢ sTHMYeCKUMM
KUTAACKUMY OGIIHAMM 33 PyOGEKOM HUKOTA He GbIIO UMCTO IMHIBUCTUYECKUM UM KYJIbTYPHBIM. KnTaii
MIPUMEHW MHCTPYMEHTAIbHBIN ITOIXO0I, PACCMAaTPMUBast STHUIECKMX KUTANIEB 3a PyOeXXOM KaK pecypchl,
I1aTGOPMbI, KAHAJIbI U TaK Jajiee jis IPOIBVSKEHVS CBOMX HAI[MOHAIbHBIX MHTEPECOB, a TAKXKE B Kaye-
CTBE «MSITKOV CUJTbI» IIJISI PETYMOHAIBHOI U ITI00aIbHOI SKCITAHCUA.

B 3ak/toueHne aBTOp MOATBEPKIAET TE3MC O B3aMMOCBSI3U BOCXOXKIeHMs Kutasi B kauecTBe Bemy-
1eil MUPOBOJA Aep>KaBbl U MPOLECCOB KYJAbTYPHOM U SI3bIKOBOV BHYTPEHHE MHTeTpaluy U BHEIIHel
aKcraHcuu. ViMriepum BOSHUKIM U PYIIMIMCh, HO BCe OHU NMPULEPKUBAINCH JUILb ABYX MOJelei
SI3BIKOBO¥ MOJMIUTUKU: JIMOO OTIMPATUCH HAa UIEOTOTUIO GOJTBIIOTO SI3bIKA, BHICTYIAIOIIETO B KAYeCTBe
lingua franca, 1160 Ha MIEOIOTUIO MAJTbIX SI3BIKOB, TTOZIEP>KMBAIOIIYIO I3BIKOBYIO MHTErPAINI0. ABTOD
JIeMOHCTPUPYET, YTO JOMMHMUPYIOIAs MIe0I0rUs MalbIX I3bIKOB KuTasi CTamkyuBaeTcs ¢ Helpeoa0y-
MBIM KPU3MCOM, CBSI3aHHBIM C HEBO3MOKHOCTBIO OLHOBPEMEHHOTO COXPaHEeHMS SI3bIKOBOTO MHOTO-
006pa3ust BHyTPU CTPAHbI U MPOJBIDKeHMS KoHLenuu EnyHoro Kutast 3a py6esxxom.

%aK IJIaCUT KUTaliCcKasi TOrOBOPKa, UCTOPUS — 9TO 3epKaJlo HacTos1ero [2]. Vicaienys COBpeMeHHYI0
SI3BIKOBYIO cUTyaluio B Kutae, aBTOp HEOMHOKPATHO 06palaeTcs K MICTOPUUYECKOMY KOHTEKCTY,
paccMaTpuBaeT pa3IMyHble aclleKThl IJIUTEeNIbHOIO IpoLecca camoornpenenennus Kuras, pacinpocrpa-
HEeHMSI HalMOHAJIbHON KYIbTYPhI U CTAHAAPTU3ALMM SI3bIKa B KOHLENITYaJIbHBIX PAMKaX SI3bIKOBOJA
npeonorun u nopsaaka. syyasa npouioe 1 Hacrosuee, M. YKoy npearpyMHuMaeT MOIBbITKY CIIPOTHO-
3MPOBATh BEKTOP SI3bIKOBOTO U uaeonorndeckoro pazsutus Kuras B XXI B.

Bricokue nokasaTeny UUTUPYEMOCTY CBULETEIbCTBYET O 3HAUMTEIbHOM MHTepece uccaenoBaTenei
K KHure M. UKoy. B oImy6/IMKOBAHHBIX OT3bIBAX O KHUTE OTMEYAETCS] KOMIUIEKCHBIN XapaKTep IIpoBe-
JIeHHOTO MCC/Ief0BaHMsI, IIMPOKUI MCTOPUYECKII KOHTEKCT, IPUBOLVMbIV aBTOPOM, ITePCIIeKTYBHOCTh
3asIBJIEHHOI ITPO6IeMAaTUKY, MHPOPMATUBHOCTD U «BIOXHOBJISIIOIINIA XapaKTep» ucciaenoBanus [5]. Mex-
OUCIVITUIMHAPHBIN acIeKT UCC/IeL0BaHMUS CIIOCOOCTBYET IIMPOKOMY IPUMEHEHWIO ero pe3yIbTaTos [6].
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SZ (ZaKMM obpasom, ucciaemoBanre MyuHnana Uskoy rpefcraBisieT co6oii rmy60Kuit, BCeCTOPOHHMIA
aHa/IN3 VICTOPMYECKOTO M COBPEMEHHOTO KOHTEKCTa SI3bIKOBOJ cuTyaiuu B Kurae, paccmarpusa-
€MOIJ1 B TECHOJ B3aMMOCBSI3M C SI3bIKOBOJ TIOJIUTUKOI, TPOBOAMMOI PYKOBOACTBOM CTPaHBI, U SI3bIKOBOIA
upeosnorueii. IIpu 3ToM obpalieHne aBTopa K MOHSITUIO SI3bIKOBO MIE0NOrMM TTPEACTABISIETCS] KpajiHe
aKTyaJbHBIM C YIYETOM 3HAUMUTEIbHON CTENeHU U, 0M0TU3aLMN, ITPUCYILEN BCeli TOCyRapCTBEHHOI I10-
ke KHP. ABTOp MpOBOAMT aHA/IU3 MTOC/IEIOBATETbHO ¥ 0OBEKTMBHO, OTMEUas Kak MO3UTUBHbBIE UEPTHI,
TaK M KPU3VICHbIE TEHIEHIIMU UCC/IeIyeMOT TIPOo6IeMaTVKY. BbIBOBI aBTOPA MPEICTABIISIOTCS peJieBaHT-
HBIMU U TT€PCIIEKTUBHBIMU 1JI51 AAIbHEMIINX UCCIeN0BaHNit, TPOBOAUMBIX B PyCJie S3bIKOBOI UI€0MOTUMN.
PelieH3upyemMasi KHUra MOXeT IIPeJCTaB/STh MHTepeC AJIs IMPOKOTo KpyTra YMTaTesei, M3yJammnx
KUTaNCKUIA SI3BIK, €T0 UCTOPUIO U KYJIbTYPY, @ TAKKe JIJISI CHHOJIOTOB, CIIeLIKAIUCTOB B 00JIACTY COLIMO-
JIMHTBUCTYIKU, TMHIBUCTUYECKOI aHTPOTIONIOTUM, SI3IKOBO ITOIUTUKY, MEKAYHAPOLHBIX OTHOIIEHMUIA,
JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTUM, MEXKKYIbTYPHOJ KOMMYHUKAI[UX.
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